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Ki kalté kann ?


Kann Bièk ki ka météw djèk
Kann Diwi ki ka fè fanm plézi
Kann Kouli ki anmen bon lapli
Kann Dikana Dikanno  ba Ana
Kann Sikdoj ki ni siwo siyé goj
Kann Bawyiolé ki ni gou riyolé
Kann Pay koupé a la batay pay
Kann Bigtana  ki  koulè chokola
Kann Malavwa  sé li lé wadéwa
Kann Wozo ka pousé wo-wo-wo
Kann Lilmoris  ki sé  an vré délis
Kann Gwonèli sé pou lé jenn tifi
Kann Diven émé paw  tou lé sen
 Kann Kwibich papa pliché ba yich
Kann Béach  èk fèy filé kon wach
Kann Péwoti ki bon kon poul woti
Kann  Pété-djiol pliché apwé lékol
Kann Blé ka fèw wouè lanmizè blé
Kann Chokola pou lé bon yich papa
Kann Kwéyôl  ki ka rann lé fanm fôl
Kann Ribané pou sisé tout la jouné
Kann Bikana tann  kon an zannanna
Kann Boljounou pou lé bèl ti-doudou
Kann Katsendisèt ki ka fèw gwaté tèt
Kann Zabitan pou moun ki ni bon dan


Kann Wosignôl dou èk ki môl-môl-môl
Kann  Chivwèt  rézèrvé  pou gwan lafèt
Kann Bélandjièt ki bon pou fanm entjèt
Kann Pen-épi-lèt gou pen twanpé an lèt
   Kann Maframé ki ni pikan pwason awmé                 DMBerté 100313 


 






















Larékòt kann
(Ba Amant)
 


Ek nèg-la, anrajé, té ka tranglé kann modi-ya
ki té fouté an esklavaj zansèt-li épi rèlijion ek Code Noir
Ek nèg-la, anrajé, té ka toufé sé baton modision-a
pandan’y té ka swé-vet, anba twa kout koutla
Ek nèg-la, anrajé, té ka trapé  sé rozo malè-a
mil sisan swasant set kou pou sa genyen jounen’y
Ek nèg-la, anrajé, té ka tjenbé san-manman sé tij maléfik-la
pou an ti-lajan-létè ki té ka’y pasé an ronm adan an boulézon pou bliyé


 
Ek négres-la, san rété, té ka sanblé asou dé zanma atè-a
dis bout-kann an met pou maré an patjé
Ek négres-la, san rété, té ka lévé vennsenk patjé-a
pou fè an pil-kann a désansenkant bout
Ek négres-la, san rété, té ka ranjé pou tach lajounen-a
ven pil-kann, ki ka fè senmil bout-kann
Ek négres-la, san rété, té ka konté an kabèch-li-a
sipé-a yo té kay bay pou travay engra tala


 
Ek nèg-la ek négres-la, ansanm, té ka pèd la santé red
anba solèy difé-a an lanfè bitasion-a
Ek nèg-la ek négres-la, ansanm, té ka galéré red
anba flandji zanma-a épi gratel pikan-a
Ek nèg-la ek négres-la, ansanm, té ka trimé red
anba fonmi rouj fol-la ek bètennipié trèt-la
Ek nèg-la ek négres-la, ansanm, té ka penné red
Pou l’Òt-la té pé ni sik andidan kafé’y-la
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La récolte de la canne

Et le nègre attrapait brutalement la canne maudite 
qui avait esclavagisé ses ancêtres en chasuble et Code Noir
Et le nègre empoignait furieusement le bâton de maudition
Qu’en sueur il tronçonnait de trois coups de coutelas
Et le nègre étranglait rageusement les roseaux de malheur 
Mille six cent soixante sept coups pour gagner sa journée
Et le nègre étouffait hargneusement la tige maléfique 
dont la paye volatile se transrhumerait en souleries d’oubli

Et le nègre attrapait, empoignait, étranglait, étouffait,
brutalement, furieusement, rageusement, hargneusement,
la tige de canne

Et la négresse assemblait méticuleusement sur deux amarres au sol 
dix bouts de canne d’un mètre pour en faire un paquet
Et la négresse  construisait méthodiquement avec vingt-cinq paquets    
une pile de canne de deux cent cinquante bouts
Et la négresse alignait inexorablement pour sa tâche du jour
vingt de ces piles de canne, soit cinq mille bouts d’un mètre 
Et la négresse comptait inlassablement dans sa tête 
le peu qu’on lui donnerait pour ce travail ingrat          

Et la négresse assemblait, construisait, alignait, comptait,
méticuleusement, méthodiquement, inexorablement, inlassablement 
les bouts de canne


Et le nègre et la négresse s’esquintaient salement la santé
sous un soleil de plomb dans l’enfer plantationnaire
Et le nègre et la négresse galéraient  durement de concert
en zébrures d’amarres et grattelles de piquants
Et le nègre et la négresse trimaient péniblement en binôme 
en fourmis rouges démentes et scolopendres traitres
Et le nègre et la négresse peinaient difficilement ensemble
pour que l’Autre puisse avoir du sucre dans son café

Et le nègre et la négresse s’esquintaient, galéraient, trimaient, peinaient
salement, durement, péniblement, difficilement
pour que l’Autre puisse avoir du sucre dans son café 
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Pou an zafè sik     Yo mennen  dé  plan - kann  yo pran   Lazi - péyi   Yo mennen   an lo  Blan  ki né  Léròp - péyi   Yo mennen Olandé  sòti   Brésil - péyi   Yo mennen  an pil   Nèg di  gran  Lafrik - péyi                  Pou an zafè sik     Yo  ba - yo  dé   tridan pou   té   t ravay tè - kann                      Yo  ba - yo yonn - dé   pèl pou  té  fè kannal - kann   Yo  ba - yo déw twa   rou pou   té   sèklé   chan - kann   Yo ba - yo bel   koutla pou  té  dépayé   kann                Pou an zafè sik     Yo mété  boul  koupè pou  té  sa koupé kann   Yo mété  bon  marèz pou  té  sa maré kann   Yo mété  dé   chayè pou  té  sa chayé kann   Yo mété  lé   gérè pou  té  sa véyé kann                Pou an zafè sik     Yo fè  dé  kabouwé pou té  transpowté   kann   Yo fè moulen - a - kann pou  té  pé  pij é kann   Yo fè  lé  sikrèri   pou  té  travay   ji - kann   Yo fè  dé  piwjèr i pou  té sa fè   sik - kann                Pou an zafè sik       Yo fè  tout model   fwèt pou  té  donté   Nèg - la   Yo fè  lé  kat - pitjèt pou  dékalé   Nèg - la   Yo fè  dé kalté   chenn pou  té  maré Nèg - la   Yo fè  lo  méchansté pou pété tjou   Nèg - la                Pou an zafè sik     Yo touvé  dé  chasè pou  trapé   Nèg - mawon   Yo touvé  lé  gro   chen pou tjenbé   Nèg - mawon   Yo touvé  pròp   jij - yo   pou pini Nèg - mawon   Yo touvé  dé  potans pou sa pann Nèg - mawon                Pou an zafè sik     Yo chèché  dé  fizi pou dépann révolté   Yo chèché  lé  konplis pou trayi révolté   Yo chèché  an  Kòd - nwè p ou kontré révolté   Yo chèché  vié  lidé pou krazé révolté                Pou an zafè sik     Yo touvé magrésa volonté - doubout Nèg   Yo touvé  a tout lè   rézistans farouch   Nèg   Yo touvé  douvan - yo   o konba an lo Nèg   Yo touvé  Venndé   Mé   ki jou   Libèté   Nèg                     Pou   an zafè sik     Daniel M. Berté 161 115  
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Yo mennen dé plan-kann yo pran Lazi-péyi

Yo mennen an lo Blan ki né Léròp-péyi

Yo mennen Olandé sòti Brésil-péyi

Yo mennen anpil Nèg di gran Lafrik-péyi

            Pou an zafè sik



Yo ba-yo dé tridan pou té travay tè-kann                  

Yo ba-yo yonn-dé pèl pou té fè kannal-kann

Yo ba-yo déwtwa rou pou té sèklé chan-kann

Yo ba-yo bel koutla pou té dépayé kann

            Pou an zafè sik



Yo mété boul koupè pou té sa koupé kann

Yo mété bon marèz pou té sa maré kann

Yo mété dé chayè pou té sa chayé kann

Yo mété lé gérè pou té sa véyé kann

            Pou an zafè sik



Yo fè dé kabouwé pou té transpowté kann

Yo fè moulen-a-kann pou té pé pijé kann

Yo fè lé sikrèri pou té travay ji-kann

Yo fè dé piwjèri pou té sa fè sik-kann

            Pou an zafè sik





Yo fè tout model fwèt pou té donté Nèg-la

Yo fè lé kat-pitjèt pou dékalé Nèg-la

Yo fè dé kalté chenn pou té maré Nèg-la

Yo fè lo méchansté pou pété tjou Nèg-la

            Pou an zafè sik



Yo touvé dé chasè pou trapé Nèg-mawon

Yo touvé lé gro chen pou tjenbé Nèg-mawon

Yo touvé pròp jij-yo pou pini Nèg-mawon

Yo touvé dé potans pou sa pann Nèg-mawon

            Pou an zafè sik



Yo chèché dé fizi pou dépann révolté

Yo chèché lé konplis pou trayi révolté

Yo chèché an Kòd-nwè pou kontré révolté

Yo chèché vié lidé pou krazé révolté

            Pou an zafè sik



Yo touvé magrésa volonté-doubout Nèg

Yo touvé a tout lè rézistans farouch Nèg

Yo touvé douvan-yo o konba an lo Nèg

Yo touvé Venndé Mé ki jou Libèté Nèg

                 Pou an zafè sik
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Variétés de canne       Canne - douleur aux feuilles affutées   Zanma   !   Canne - fureur aux piquants acérés   Gr atèl   !   Canne - coupeur aux coutelas aiguisés   Vendépous   !   Canne - exploiteur aux hommes dominés   Koupè - kann   !   Canne - terreur aux esclaves fouettés   Marèz   !   Canne - traqueur aux fuyards mutilés   Nèg mawon   !   Canne - fusilleur aux Nègres assassinés   Ofwanswa   !   Canne - broyeur à l’humanité niée     Nèg   mèb   !      DMBerté 120313            
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Variétés de canne





Canne-douleur aux feuilles affutées

Zanma !

Canne-fureur aux piquants acérés

Gratèl !

Canne-coupeur aux coutelas aiguisés

Vendépous !

Canne-exploiteur aux hommes dominés

Koupè-kann !

Canne-terreur aux esclaves fouettés

Marèz !

Canne-traqueur aux fuyards mutilés

Nèg mawon !

Canne-fusilleur aux Nègres assassinés

Ofwanswa !

Canne-broyeur à l’humanité niée  

Nèg mèb ! 
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Cannaies, je vous hais   !       Cannaies, je vous hais   !   Pour  vos   coupeurs maltraités   Cannaies, je vous hais   !   Pour  vos   scolopendres fustigés   Cannaies, je vous hais   !   Pour  vos   amarreuses éreintées   Cannaies, je vous hais   !   Pour  vos   trigonos meurtriers   Cannaies,   je vous hais   !   Pour  vos   muletiers exploités   Cannaies, je vous hais   !   Pour  vos   feuilles - rasoirs effilées   Cannaies, je vous hais   !   Pour  vos   cane liers épuisés   Cannaies, je vous hais   !   Pour  vos   piquants décriés   Cannaies, je vous hais   !   Pour  vos   petites - bandes   méprisé e s   Cannaies, je vous hais   !   Pour  vos   fourmis rouges enragées   Cannaies, je vous hais   !   Pour  vos   commandeurs stipendiés   Cannaies, je vous hais   !   Pour  vos   pois - grattés redoutés   Cannaies, je vous hais   !   Pour  vos   travailleurs   fusillés     DMBerté 290413  
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Cannaies, je vous hais !

Pour vos coupeurs maltraités

Cannaies, je vous hais !

Pour vos scolopendres fustigés

Cannaies, je vous hais !

Pour vos amarreuses éreintées

Cannaies, je vous hais !

Pour vos trigonos meurtriers

Cannaies, je vous hais !

Pour vos muletiers exploités

Cannaies, je vous hais !

Pour vos feuilles-rasoirs effilées

Cannaies, je vous hais !

Pour vos caneliers épuisés

Cannaies, je vous hais !

Pour vos piquants décriés

Cannaies, je vous hais !

Pour vos petites-bandes méprisées

Cannaies, je vous hais !

Pour vos fourmis rouges enragées

Cannaies, je vous hais !

Pour vos commandeurs stipendiés

Cannaies, je vous hais !

Pour vos pois-grattés redoutés

Cannaies, je vous hais !

Pour vos travailleurs fusillés
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Cann â me       Canne - femme  chichement vêtue  comme objet qu’ on acclame       Canne - drame qui se joue  en tragique    tandis que je déclame   Canne - flamme brûlant en noires paillettes qui salissent nos dames   Canne - lame découpant en des bouts de voltige  d’igname   Canne - rame en la dériv e fluviale traversière passeuse  d’âmes   Canne - jam - session de musique damneuse  qui réclame     Canne - gamme qui s’ égrè ne montante et al fine   se pâme   Canne - came pulvérulente en  blancs   trafics infâ mes   Canne - Cannes qui festivalise en coucheri es  de   belle s femmes   Canne - slam    qui rythme le non - dit  de   la pensé e   qui crame                                                                               DMBerté 180413    


Document_Microsoft_Office_Word6.docx
Cannâme





Canne-femme chichement vêtue comme objet qu’on acclame    

Canne-drame qui se joue en tragique  tandis que je déclame

Canne-flamme brûlant en noires paillettes qui salissent nos dames

Canne-lame découpant en des bouts de voltige d’igname

Canne-rame en la dérive fluviale traversière passeuse d’âmes

Canne-jam-session de musique damneuse qui réclame  

Canne-gamme qui s’égrène montante et al fine se pâme

Canne-came pulvérulente en blancs trafics infâmes

Canne-Cannes qui festivalise en coucheries de belles femmes

Canne-slam  qui rythme le non-dit de la pensée qui crame                                                                  
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  Canne - malédiction     Canne - malédiction   R oseau de trahison en complots dénoncés    après conspiration    Canne - malédiction   R oseau d ’altération   en supplices inventés en guise de punition   Canne - malédiction   R oseau  d’exploitation en asservissement pour la  domination   Canne - malédiction   R oseau d e création de ceps   fouets et brimbales pour la mutilation   Canne - malédiction   R oseau de vexation et mépris   proclamé   en terme d’humiliation   Canne - malédiction   R oseau de    damnation   en  la  mer de douleur avant l’exécution   Canne - malédiction   R oseau de déraison bourreau exécuteur de la liquidation   Canne - malédiction   Roseau d’altercation en lieux ouverts de toutes les veules vexations   Canne - malédiction   Roseau d’abolition témoin devant l’Histoire de la grande perdition     D aniel  M .   Berté 20513  
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Canne-malédiction



Canne-malédiction

Roseau de trahison en complots dénoncés  après conspiration 

Canne-malédiction

Roseau d’altération en supplices inventés en guise de punition

Canne-malédiction

Roseau d’exploitation en asservissement pour la domination

Canne-malédiction

Roseau de création de ceps fouets et brimbales pour la mutilation

Canne-malédiction

Roseau de vexation et mépris proclamé en terme d’humiliation

Canne-malédiction

Roseau de  damnation en la mer de douleur avant l’exécution

Canne-malédiction

Roseau de déraison bourreau exécuteur de la liquidation

Canne-malédiction

Roseau d’altercation en lieux ouverts de toutes les veules vexations

Canne-malédiction

Roseau d’abolition témoin devant l’Histoire de la grande perdition
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Ces êtres étranges des champs de cannes …     Ces êtres étranges des champs de cannes …   Coutelas  éclairs  voltigeurs de cannes   Inlassablement tranchées   Inlassablement coupées   Inlassablement sectionnées   De c oupeurs véloces ,   pourfendeurs de bêtes longues à tête triangulée     Ces êtres étranges des champs de cannes …   A ttaches vertes   lieuses de cannes   Inlassablement rassemblées   Inlassablement  amarrées   Inlassablement empilées   D’amarreuses courbées, rongées d’acide formique des roug es     Ces êtres étranges des champs de cannes …   Pesants    paquets de cannes   Inlassablement soulevés   Inlassablement bâtés   Inlassablement charroyés   De muletiers harangueurs ,   gratellisés par d’urticantes épines de Malavoi     Ces êtres étranges des champs de cannes …   Moults piles de cannes   Inlassablement mesurées   Inlassablement comptées   Inlassablement contrôlées   De commandeurs houspilleurs ,   enragés de rythmes et quotas à tenir   DMBerté 210413  
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Ces êtres étranges des champs de cannes…

Coutelas éclairs voltigeurs de cannes

Inlassablement tranchées

Inlassablement coupées

Inlassablement sectionnées

De coupeurs véloces, pourfendeurs de bêtes longues à tête triangulée



Ces êtres étranges des champs de cannes…

Attaches vertes lieuses de cannes

Inlassablement rassemblées

Inlassablement amarrées

Inlassablement empilées

D’amarreuses courbées, rongées d’acide formique des rouges



Ces êtres étranges des champs de cannes…

Pesants  paquets de cannes

Inlassablement soulevés

Inlassablement bâtés

Inlassablement charroyés

De muletiers harangueurs, gratellisés par d’urticantes épines de Malavoi



Ces êtres étranges des champs de cannes…

Moults piles de cannes

Inlassablement mesurées

Inlassablement comptées

Inlassablement contrôlées

De commandeurs houspilleurs, enragés de rythmes et quotas à tenir
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Kann - mizè     Kann - Mizè   : gwatèl pikan, flandji zanma ka   fèw viv an lanfè        Kann - Doulè   :   «   tout zo tjiou mwen  za ka fè mwen mal , mé fo k   twava’y   alè   »   Kann - Vôlè   :   balans lizi’n ka pézé ba bétjié, ti - plantè toujou pwan  bon  fè   Kann - Malè   :   pwa - gwaté, fonmi - wouj ,   bètannipié ,   bèt - long   ka foutéw fè   Kann - A n v iolè   :   “Idaniz dèmen ou pa twava’y,  siw pa wété pwan Jilo - kal - fè”   Kann - L as ouè   :   sé  ta  sé  nèg - la ka sèvi fimié an bitasion bètjié   a  zié klè   Kann - Arimè   :   èk   mennè milé, mennè  kabouwé,  palfimié, nèg ki ka soufè   Kann - Koupè   :   épi mawèz - li, ven pil ,     vensenk patjié ,   dis bout an mèt ,   a tè   Kann - Lapwi y è   :   «   Sent Lékol, pouy pa  alé   adan  lé  ti - bann , fèy apwann alè   !   »   Kann - Flatè   :   nèg - bétjié anba gwenn bétjié  sé pli gwan chèf  magouyè   Kann - Administwatè   :    gwan - èspwatè   mèt - kwiyonnè    akaparè - tè                                                             Kann - Gérè   :   mizirè dékalè pou lajan koukoun chèf kokè - anviolè    Kann -   Koumandè   :   katjilè - volè  ki  pa ni tjiè pou lé zôt   nèg - fwè   Kann mové - péyè   : ékonôm mové - sijé  kouyonnè d é     twavayè   Kann - Estentjiè   : twava’y   anba mafwamé - a, sé pa wédi chèz bô tab, sé fè!   Kann - Révolvè   :   pou fiziyé Ofwanswa, Basignac, Karbé, lanmanten ,   nèg - fè   !   K ann - Mistè   :   kouman si fè   ? men  pou fè’y pé, yo  tjioué   Alikè   !   Kann - Kô lè   :   «   Misié Michèl palé ba’y dé  fwan   »…  Gwèv an tjiou yo   !... Gwèv an tout lè!       D aniel  M .  Berté 70413                  
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Kann-Mizè : gwatèl pikan, flandji zanma ka fèw viv an lanfè   

Kann-Doulè : « tout zo tjiou mwen za ka fè mwen mal, mé fok twava’y alè »

Kann-Vôlè : balans lizi’n ka pézé ba bétjié, ti-plantè toujou pwan bon fè

Kann-Malè : pwa-gwaté, fonmi-wouj, bètannipié, bèt-long ka foutéw fè

Kann-Anviolè : “Idaniz dèmen ou pa twava’y,  siw pa wété pwan Jilo-kal-fè”

Kann-Lasouè : sé ta sé nèg-la ka sèvi fimié an bitasion bètjié a zié klè

Kann-Arimè : èk mennè milé, mennè kabouwé, palfimié, nèg ki ka soufè

Kann-Koupè : épi mawèz-li, ven pil,  vensenk patjié, dis bout an mèt, a tè

Kann-Lapwiyè : « Sent Lékol, pouy pa alé adan lé ti-bann, fèy apwann alè ! »

Kann-Flatè : nèg-bétjié anba gwenn bétjié sé pli gwan chèf magouyè

Kann-Administwatè :  gwan-èspwatè mèt-kwiyonnè  akaparè-tè                                                       

Kann-Gérè : mizirè dékalè pou lajan koukoun chèf kokè-anviolè 

Kann- Koumandè : katjilè-volè ki  pa ni tjiè pou lézôt nèg-fwè

Kann mové-péyè : ékonôm mové-sijé kouyonnè dé  twavayè

Kann-Estentjiè : twava’y anba mafwamé-a, sé pa wédi chèz bô tab, sé fè!

Kann-Révolvè : pou fiziyé Ofwanswa, Basignac, Karbé, lanmanten, nèg-fè !

Kann-Mistè : kouman si fè ? men pou fè’y pé, yo tjioué Alikè !

Kann-Kôlè : « Misié Michèl palé ba’y dé fwan »… Gwèv an tjiou yo !... Gwèv an tout lè!
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Compt eurs     de cannes      Ces êtres étranges des champs de cannes…   Compteurs…   Coutelas éclairs voltigeurs de cannes   Inlassablement tranchées     Inlassablement coupées     Inlassablement sectionnées   Cinq milles bou ts   ! Sept mille cinq cents coups   !   Comptage    de  coupeurs véloces,  décapit eurs de bêtes longues à tête triangulée… Danger   !     Ces êtres étranges des champs de cannes…  Compteurs…   Attaches vertes lieuses de cannes Inlassablement rassemblées                                                                 Inlass ablement amarrées                                                                 Inlassablement empilées   Deux amarres   !  Dix  bouts   ! V ingt - cinq paq uets   ! V ingt piles   !   Comptage    d ’amarreuses courbées, rongées d’acide formique  des R ouges… Souffrance   !     Ces êtr es étranges des champs de cannes…   Compteurs…   Pesants  paquets de cannes   Inlassablement soulevés   Inlassablement charroyés   Inlassablement débarquées   Cinq tonnes  en - bâtées   ! C inq tonnes  dé - bâtées   !   Comptage  de   muleti ers harangueurs, gratellisés   d’urticantes   épines de Malavoi…  Douleur   !     Ces êtres étranges des champs de cannes…   Compteurs…   Paquets et piles  de cannes         Inlassablement mesurées   Inlassablement comptées   Inlassablement contrôlées   Un bout, un mètre   ! Donne z - moi ma longueur de canne   !   Comptage d e  commandeurs houspilleur s, enragés de rythmes et quotas … Intransigeance   !   DMBerté 210413  
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Ces êtres étranges des champs de cannes… Compteurs…

Coutelas éclairs voltigeurs de cannes   Inlassablement tranchées

 Inlassablement coupées

 Inlassablement sectionnées

Cinq milles bouts ! Sept mille cinq cents coups !

Comptage  de coupeurs véloces, décapiteurs de bêtes longues à tête triangulée… Danger !



Ces êtres étranges des champs de cannes… Compteurs…

Attaches vertes lieuses de cannes Inlassablement rassemblées

                                                             Inlassablement amarrées

                                                             Inlassablement empilées

Deux amarres ! Dix bouts ! Vingt-cinq paquets ! Vingt piles !

Comptage  d’amarreuses courbées, rongées d’acide formique des Rouges… Souffrance !



Ces êtres étranges des champs de cannes… Compteurs…

Pesants  paquets de cannes   Inlassablement soulevés

Inlassablement charroyés

Inlassablement débarquées

Cinq tonnes en-bâtées ! Cinq tonnes dé-bâtées !

Comptage de muletiers harangueurs, gratellisés d’urticantes épines de Malavoi… Douleur !



Ces êtres étranges des champs de cannes… Compteurs…

Paquets et piles de cannes     Inlassablement mesurées

Inlassablement comptées

Inlassablement contrôlées

Un bout, un mètre ! Donnez-moi ma longueur de canne !

Comptage de commandeurs houspilleurs, enragés de rythmes et quotas… Intransigeance !
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ILS m art yrisîlent     (Pour «   la tribu des martyrs   »)     En l’île de Martiniqu e ILS martyrisent…   1654, Saint Pierre   : Séchou  ILS   pendent et écartèlent   1658,  Les Caraïbes   :  ILS   exterminent   !      1752, Saint Pierre   : six esclaves  ILS   rompent vifs   !   17 89   Septembre, Saint Pierre   : Fouta et Honoré  ILS   exécutent   !   1789  Novembre , Saint Pierre   : Claude, Gabriel, Gilles, Augustin, Paul, et Robert  ILS   tuent   !     1804 à 1811 Saint Pierre   : soixante sept esclaves  ILS   condamnent à mort   !   1811,  Saint Pierre   : seize N ègres  ILS   exécutent   !     1821, Lamentin   : un esclave  ils  exécutent   !     1822,   Insurrection du Carbet   : vingt et un Nègres   ILS  tranchent la tête   !              1831,  Révolte de Saint Pierre   : vingt six Nègres  ILS   pendent   !        1833,   Sainte Marie   : Maurice et une femme  ILS   tuent   !          1848,  Fusillade du Prêcheur   : Vingt cinq Nègres  ILS   tuent   !         1871,  Insurrection du Sud   :   Eugè ne Lacaille, Furcis Carbonnel, Louis Gertrude Isidore, Cyrille  Nicanor, Louis Charles Hutte   ILS   exécuten t   !   1900,  Fusillade du François   : dix Nègres  ILS   tuent   !        1923,  Fu sillade de Bassignac   : deux Nègres  ILS   tuent   !        1925,  Ducos   : Charles Zizine et Louis Des Etages  ILS   assassinent   !         1925,  Fusillade du Diamant : douze Nègres  ILS   tuent   !   1933,  Fonds Boulet Case Pilote : André Aliker  ILS   assassinent   !       1948,  Tuerie du Carbet : Henri Jacques, André Jacques et Mathurin Dalin  ILS   fusillent   !   1949,  Rivière Pilote : Beauregard  ILS   mitraillent   !       1959,  Fort De France   :  Betzi, Rozil et Marajo  ILS   as sassinent   !         1961,   Lamentin : Suzanne Marie Calixte, Alexandre Laurencine et Edouard Valide  ILS   assassinent   !   1971,  Fort De  France   :   Gérard Nouvet  ILS   tuent   !         1974,  Chalvet Lorain   : Rénor Ilmany et Georges Placide Marie Louise  ILS   assassinent   !          DMBerté 10413  
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(Pour « la tribu des martyrs »)



En l’île de Martinique ILS martyrisent…

1654, Saint Pierre : Séchou ILS pendent et écartèlent

1658, Les Caraïbes : ILS exterminent !  

1752, Saint Pierre : six esclaves ILS rompent vifs !

1789 Septembre, Saint Pierre : Fouta et Honoré ILS exécutent !

1789 Novembre, Saint Pierre : Claude, Gabriel, Gilles, Augustin, Paul, et Robert ILS tuent !  

1804 à 1811 Saint Pierre : soixante sept esclaves ILS condamnent à mort !

1811, Saint Pierre : seize Nègres ILS exécutent ! 

1821, Lamentin : un esclave ils exécutent ! 

1822, Insurrection du Carbet : vingt et un Nègres ILS tranchent la tête !       

1831, Révolte de Saint Pierre : vingt six Nègres ILS pendent !    

1833, Sainte Marie : Maurice et une femme ILS tuent !     

1848, Fusillade du Prêcheur : Vingt cinq Nègres ILS tuent !     

1871, Insurrection du Sud : Eugène Lacaille, Furcis Carbonnel, Louis Gertrude Isidore, Cyrille Nicanor, Louis Charles Hutte  ILS exécutent !

1900, Fusillade du François : dix Nègres ILS tuent !    

1923, Fusillade de Bassignac : deux Nègres ILS tuent !    

1925, Ducos : Charles Zizine et Louis Des Etages ILS assassinent !     

1925, Fusillade du Diamant : douze Nègres ILS tuent !

1933, Fonds Boulet Case Pilote : André Aliker ILS assassinent !   

1948, Tuerie du Carbet : Henri Jacques, André Jacques et Mathurin Dalin ILS fusillent !

1949, Rivière Pilote : Beauregard ILS mitraillent !   

1959, Fort De France : Betzi, Rozil et Marajo ILS assassinent !     

1961, Lamentin : Suzanne Marie Calixte, Alexandre Laurencine et Edouard Valide ILS assassinent !

1971, Fort De France : Gérard Nouvet ILS tuent !     

1974, Chalvet Lorain : Rénor Ilmany et Georges Placide Marie Louise ILS assassinent !    
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La  douleur   de la canne       La  douleur   de la canne   aux feuilles affutées   Z anma   !   La  douleur   de la canne   aux piquants acérés   G watèl   !   La  douleur   de la canne   aux coutelas aiguisés   V endépous   !   La  douleur   de la canne   aux  hommes   exploités   Koupè - kann   !   La  douleur   de la canne   aux esclaves fouettés   Marèz   !   La  douleur   de la canne   aux  Nègres   mutilés   Nèg mawon   !   La  douleur   de la canne   aux grévistes fusillés   Ofwanswa   !   La  douleur   de la canne   à l’humanité niée      Nèg   mèb   !      DMBerté 120313          
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La douleur de la canne aux feuilles affutées

Zanma !

La douleur de la canne aux piquants acérés

Gwatèl !

La douleur de la canne aux coutelas aiguisés

Vendépous !

La douleur de la canne aux hommes exploités

Koupè-kann !

La douleur de la canne aux esclaves fouettés

Marèz !

La douleur de la canne aux Nègres mutilés

Nèg mawon !

La douleur de la canne aux grévistes fusillés

Ofwanswa !

La douleur de la canne à l’humanité niée  

Nèg mèb ! 
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Le goût du sucre de canne       Le goût du sucre de canne   fit d’Eux des rapteurs d’Hommes   En Afrique    Le goût du sucre de canne   fit d’Eux des charroyeurs d’Hommes   En Atlantique   Le goût du sucre de canne   fit d’Eux des vendeurs d’Hommes   En Amérique   Le goût du  sucre de canne   fit d’Eux des exploiteurs d’Hommes   En Golfe Mexique   Le goût du sucre de canne   fit d’Eux des fouetteurs d’Hommes   En Dominique   Le goût du sucre de canne   fit d’Eux des chasseurs d’Hommes   En Jamaïque   Le goût du sucre de canne   fit d’Eux des fusil leurs d’H ommes   En Martinique   Le goût du sucre de canne   fit d’Eux des nieurs d’Hommes     En  Tragique     DMBerté 120313            
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Le goût du sucre de canne fit d’Eux des rapteurs d’Hommes

En Afrique 

Le goût du sucre de canne fit d’Eux des charroyeurs d’Hommes

En Atlantique

Le goût du sucre de canne fit d’Eux des vendeurs d’Hommes

En Amérique

Le goût du sucre de canne fit d’Eux des exploiteurs d’Hommes

En Golfe Mexique

Le goût du sucre de canne fit d’Eux des fouetteurs d’Hommes

En Dominique

Le goût du sucre de canne fit d’Eux des chasseurs d’Hommes

En Jamaïque

Le goût du sucre de canne fit d’Eux des fusilleurs d’Hommes

En Martinique

Le goût du sucre de canne fit d’Eux des nieurs d’Hommes  

En Tragique
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